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Abstract

Hancheng, located in the northeast corner of Guanzhong Plain, Shaanxi Province, is an ancient civilized city with a long
history and splendid culture. Under the background of the vigorous promotion of Mandarin, many dialects are gradually
declining in use, and the Hancheng dialect is the same. Hancheng dialect belongs to Fenhe Piece of Central Plains Mandarin,
which has both similarities and differences with Beijing dialect. Hancheng dialect has dentate labial initials [pf pf" f v], while
Beijing dialect does not. There are [(g] vowels in Hancheng dialect, as well as nasalized vowels such as [& €], which are not
found in Beijing dialect. Based on this, the author made a field investigation and objective description of the pronunciation,
vocabulary and grammar of Hancheng dialect in order to preserve it. Dialects and Mandarin are both bridges for people to
communicate, each playing a unique role. As linguists, we bear the mission to meticulously document certain dialects, turning
them into precious cultural heritage to be passed down to future generations. This paper describes the relationship between
consonant and vowel in Hancheng dialect, and uses a number of table expressions to concretize it. This can not only provide
materials for the study of Shaanxi dialect, but also contribute to the study of folk culture, and contribute to the protection of the
diversity of dialects, but also promote the sustainable development of language resources.
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1. Introduction

Hancheng is located in the northeast corner of Guanzhong
Plain in Shaanxi Province, at the junction of Qin and Jin. It
borders Yichuan County to the north, Heyang County to the
south, Huanglong County to the west, and Xiangning County,
Hejin City and Wanrong County of Shanxi Province across the
Yellow River to the east. [1] The city has jurisdiction over two
street offices and six towns, is the birthplace of Shi Taishi Sima
Qian, Sima Qian ancestral tomb is in the south of the town of
Zhichuan. With a long history and a long history, Hancheng is
one of the important birthplaces of Chinese civilization, and is

known as the "East gate” and "Yellow River pearl” of Shaanxi.
It also has the reputation of "Dahongpao Town of Sichuan
Pepper", has been among the top 100 counties (cities) in west-
ern China for many years, and has been selected as “Top 10
Counties in Shaanxi Province for Economic and Social De-
velopment" for five consecutive years.

Hancheng city has a variety of ethnic groups, including Han,
Manchu, Mongolian, Hui and other 10 ethnic minorities, of
which the Han population is the majority, the minority pop-
ulation accounts for less than one tenth. Within the adminis-
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trative division, there are three kinds of accents: urban accent,
Nanyuan accent and Xiayukou accent. Most people call it
urban accent, so we take the discourse spoken by the Han
people in urban area as the representative phonology of
Hancheng and take it as the object of description and analysis.
The main speakers of this survey are: (1) Wang Chengjian, 56
years old, from Zhaocun, Xincheng District, is a junior high
school culture, occupation is a farmer, he speaks a very native
dialect; (2) Wang Zhenlong, 35 years old, also from Zhaocun,
new urban district, is a high school culture, is a freelancer, he
speaks dialect is also very authentic. In this survey, we use
Wang Chengjian's pronunciation as the standard.

Hancheng dialect belongs to the Zhongyuan Mandarin area,
which belongs to the Jiezhou small section of Fenhe Section in
the second edition of the Atlas of Chinese Language, and is the
transition zone between Zhongyuan Mandarin Guanzhong
Section and Fenhe section. [2] Bai Dizhou [3], Annals of
Hancheng City and Dialects [1], Ru Gang [4], Yu Yongmin [5],
Huang Shan [6], Liu Xiaoyan [7], Sun Lixin [8], Xia Qing [9],
Liu Sanli [10], Xing Xiangdong, Wang Linhui, Zhang Weijia,
Li Xiaoping [11], Qiugu Yuxing, Xu Pengbiao [12], Wang Sha
and Xiao Jiugen [13], Wang Sha [14] and other predecessors
described, discussed and compared the problems of pronunci-
ation, vocabulary and grammar of Hancheng dialect, but no
scholars have conducted in-depth research on the rhyme coor-

dination of Hancheng dialect, which leaves room for us to study.
In the article "Shaanxi Hancheng Phonetic System and its
Characteristics”, we have analyzed the initial consonants,
vowels and tone system of Hancheng dialect, and have ana-
lyzed their characteristics, this paper will analyze the conso-
nants and vowels in detail. [14] Hancheng dialect has a total of
28 initials, which are: ppr mpfpfr fvttinltstsh szt tsh s 7 te
teh n ¢ k kh n x @; There are 39 finals in total, which are: 17 iuy
aiavayaEIEyEQUdyoaiuaieiueiauiauouiouaiduayaeié
ué y& an iar uar on ioy uon yor uon. There are four types of
tone, respectively: Yin Ping 31, Yang Ping 35, Shang Sheng 53,
and Qu Sheng 44. We divide the initial consonants of Han-
cheng dialect into seven categories according to the oral posi-
tion of pronunciation, which are: [p pt m], [pfpf* fv], [tthn]1],
[ts tsh s z], [ts ts" s Z], [te teh n €], [k k' x] and []. Place initial
consonants in the leftmost line of the table, and vowels in turn
on the top line of the table. The crossed part of the table is the
text that is combined with initial consonants and vowels, and
the blank part is that the initial consonants and vowels cannot
be combined. The paper uses the International phonetic Al-
phabet to mark the sound, and the tone is marked by five de-
grees. For convenience, the value of the tone is expressed in
Arabic digits, and the one with """ in the lower right corner is

the voice, and the one with " 3" is the reading sound.

2. The Phonological Coordination Relationship
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Figure 1. Phonological coordination table *.

[1®]: ZE~Alittle iron shovel.| JL[z1**]: Son.[#73[1%]: Throw things away.|#1[ts1*]: Very stubborn.|J[¢i**]: Animals have a lot of meat.|E
[i®%]: ~E2 Tail.|[3b[pu®Y]: North.|[f[pu®]: ~5i Neck.|B[mu®]: Hair on an animal.| K[ta*]: ~2 University.|4[na*"]: Make the sole.|5}[1a*]:
Dialect pronunciation of the word.|5i[sa®]: Head.|4+[tsa®}]: Scramble for things. |%[tsta®]: Wooden trolley.|fik[ts*a®*]: Rip by hand.|(This
suggests that the Hancheng dialect belongs to the Chang-Xu type within the Northern Chinese dialect group characterized by the sounds ts and
ts [15])¥R[xa®']: Scoundrel.[f[a*]: ~% The husband's family.

@®[1%]: A derogatory term for Shouting.@[ts"*']: Stupid.®[pa®]: The male reproductive organs.®[pfa®]: Grab by the hand.®[va®]:
Pinch it back and forth with your hands.®[s"a>]: ~F] Work very quickly.®[sa*]: Sparse.@[tsa>]: Here.@[sa*]: Left, left out.
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RMALtE BWMELE MMAEE WBMBAEE |WBELEE |BMELE
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1 The bold words in the table are different from the pronunciation or meaning or usage of Putonghua in the dialect, which are explained below the table; Circled number, no
word for the sound, but used in dialects.
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H[pia*]: RuptureJ#i[phia*]: ~~T A simple house without walls.¥[lia®]: ~F Hail.[#%[tc"ia®]: Squeeze your fingers away. |#}[cia
Sidelong.|#[ia*]: ~% yesterevening.[fd:[ua®]: Sons and daughters.|FL[ua>®]: Verb.|FL[ua*]: Noun.|#i[teya®]: The consonant of "mouth". |4}
[eya™]: Very oblique.|#[ts\e>]: Tidy up.|IE[ts\e*]: [~Anyway.| % [tshe>']: Sedan.|5[pie®®]: 4¥~Particularly. |8 [mie**]: ~5 Tomorrow.|
ET[tie™]: Verb.[4%[nie®]: In a daze.[#[nie>]: ~F Shadow.|[f#[nie*]: Hard.[£%[cie®®]: Hug.|BF[ie®*]: Written language.|#[ie*]: Written lan-
guage.|¥Z [eye®]: ~fi A pasta dish made from buckwheat.

D[pia®]: Affix.@[pia**]: The sound of gunfire.@[p"ia®']: A verb that describes being messy.@[ptia®*]: Wrestling. ®[tia®*]: i~ T Keep your

Figure 1. Continued.

head down.®[ya®']: cistern; Puddle quantifier. @[ts* £*°]: Be quiet and calm.@[s*]: Reduce portions.@[prie®®]: ~ft # Who else.
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Figure 1. Continued.

#[pa*"]: ~% Dustpan.|Zi[pfo*]: ~ki Stuff the quilt with cotton. |27 [fa>]: ~k# Spinning cotton.|ji%[fs*]: ~%I Put cattle to pasture.|t*[vo®]: %
~ Awn of wheat.|}ji[kho*]: ~1% 7 Stone cake.|f[tsus®"]: Manufacture.|5[sus®']: ~[tetion®]F Mulberry.|7 [tsuo™]: Open it with your hands.|
K:[tsua®]: Grow up.[&[ts"ua®]: Long.|s[ts"us*]: A man's father-in-law.| E[sus*]: Above.|i®[us™]: Small pit. [BMus®®]: That. [ [teya>]:
Animal horn.|#fi[tehyo®"]: ~5Z Solid.|f&[nys®"]: ~F Maltreat.|37[yo®*]: Bring up. | [1ai**]: ~[E To and fro.|[#%[xai*']: ~%t Collate. ¥R [xuai**]: ~
% Scoundrel.[#Muai**]: #~In addition. [i1[pei®]: H~Oppress.|i[pei*]: Carry something on the back.|7K[fei®)]: Water.M[tei®]: —~A
heap of.|#:[tei®]: Pile up.|5k[lei®*]: Come here. [#[tsei®]: ~T- Someone who talks a good game but doesn't do the work.| % [xei®]: ~#X
blackboard.

D[pfo>]: Verb, to grasp with the hand. @[tsus*]: Stir up trouble. @[ts"uo®']: Sweep the floor with a broom. @[zue*]: ~% Act and live
together. ®[tehyo>]: Wrestling. ®[pai®®]: Chat, derogatory. @D[pfai®’]: Good quality, strong. ®[tai**]: [mau®']~ What you say when you play
hide-and-seek with a baby. @[t"ai®®]: Storage makes it difficult to find. @[tei®]: Collision. (1) [tshei®*]: Verb, shovel. 12) [gei®!]: ~f: Hold by
hand.
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Figure 1. Continued.

Hluei*]: ~H4 why. B [nau®]: ~Fi torment.|#%[nau®]: Stay up late.|%[au®']: A common response in a dialect. 2 [ptiau®]: Bleach. [}k
[thiau®']: Select.[#k[triau®®]: Carry it on your shoulder.| T [liau®]: ~fi# Understand.| T [liau®®]: E~mi It's over.|”Nciau®]: Reading tone.|%%
[nou®]: Pout.|%%[nou®]: ~77 Try hard.|fif[tsou®]: ~iF Work.|[%[sau®*]: Verb.[$[sou*]: Noun. |4 [yeu®]: The cow. [#k[xou®]: RE No, no.|
H[tehiou®]: %5~ Uncle.[£[p"a®®]: Hoe.|25[1&%]: ~ Fall in love. [##[ts"3**]: The pronunciation of "snake" in the zodiac.| T-[k&']: As opposed
to wet.| F-[k&*]: ~Z Professional.|Z[&*]: Cutting board.

(D[sau™®]: Take an inattentive look. @[sau*]: Angry. ®[tsau®]: ~iiFMi Something bad happened. @[zau*]: Light pricks one's eyes. ®
[kau®]: ~[ti*]# Come on. ®[xau®']: Dry short time. (D[miosu®]: The consonant of *no". @[v&"]: Dirty. @[t&*]: Bumpy. @[s&°]: Do
STH together. (D) [ts"&°]: ~iF Comfy.
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Figure 1. Continued.

R3[mi&’]: ~#k Cotton-padded jacket.[##[ti3%]: Gap filling.|1%[thia%*]: ~A %0t No shame.[8hi[tey&]: Verb.|53[f6%1]: —~%% Penny.|F[t"e%]:
Verb.|F8 [t'¢*]: Noun.|f#[n&**]: Young model.|iE[xu&®®]: ~¥% Confound.|{&[xu&*]: Dawdle.
O[kud]: ~ [kou*'ts1%] Snail. @[u&*]: Go around the other side.®)[teya**]: Scold.
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Figure 1. Continued.

H[pfan™]: ~+ Heroic man.|®2[uan*]: ~iZ4% Spyglass.[iZ[than™]: Tang, reading sound.|4[t"an>]: Trip to.[#i[lan®*]: Hug.[%[tsan®®]: ~FF
Village name.|{%[tsay®]: Gluttonous.|=[san>]: Three of the voice.| |- [san*]: ~i Go to class.[lii[nag®]: It is overcast.|li[nan*]: The brain is
confused.| & [tian®®]: Ignite.[#[teian®™]: ~3K In the future.|E [pfron®]: ~& Repeat.|E [pfron™]: Heavy.|#r[tston]: Weigh.[Fi[tston>)]: Sym-
metry.[#[xon*]: Sidelong.|#][mion®]: ~4F Next year.|#ir[mion*]: Command.[}&[thion>]: Very.[i&[thion*]: Paint with a colored pencil.[%
[te"ion®']: £E~ Juvenility.|#%[tehion®]: ~i% Condition.|¥:[nion®']: Promise.|[ffi[nion*]: Insist on doing STH.|R&[eion®*]: Wake up.

O[tan®]: Verb, to lean one object against another.@[nay®]: Jik~~[1) Meaty.@[tsan®™]: ~T JLW§ Just a few bites of food. @[tson™]: Get
something at no cost or effort. ®[ion>’]: $2~1Z~] To describe having no idea what to do.

uag yang uorg
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Figure 1. Continued.

%3 [kbuoy®]: Vacant.| %S [ktuoy*]: ¥~ There is no time.
D[teryon™]: ~H A pasta dish made from flour.
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3. Consonant and VVowel Coordination
Instructions

The initial consonants of Hancheng dialect are divided into
seven categories according to the pronunciation position, and the
vowels are classified according to the open mouth articulation,
even teeth articulation, closed mouth articulation and rounded
mouth articulation.. The coordination of initial consonants and
vowels in Hancheng dialect can be summarized as follows:

1. The sound [p p" m] can be spelled with the vowel of
open mouth articulation, even teeth articulation, and
closed mouth articulation, but not with rounded mouth
articulation;

. The sound [pf pf" f v] can be spelled with the vowel of
open mouth articulation and closed mouth articulation
but not with Even teeth articulation, and rounded mouth
articulation;

. The sound [t t" n 1] can be spelled with the vowel of open
mouth articulation, even teeth articulation and closed
mouth articulation, but not with rounded mouth articu-
lation;

. The sound [ts tsh s z] can be spelled with the vowel of
open mouth articulation and closed mouth articulation,
but not with rounded mouth articulation;

. The sound [ts tsh s z] can be matched with the vowel of
open mouth articulation and closed mouth articulation,
but not with even teeth articulation and rounded mouth
articulation;

. The sound [te te" ) ¢] can be combined with the vowel of
Even teeth articulation and rounded mouth articulation,
but cannot be combined with open mouth articulation
and closed mouth articulation;

. The sound [k k" n x] can be matched with the vowel of
open mouth articulation and closed mouth articulation,
but not with even teeth articulation and rounded mouth
articulation;

. Zero initials can exist before open mouth articulation,
even teeth articulation, closed mouth articulation and
rounded mouth articulation, that is, all four calls have
zero initials.

4. Conclusions

Mandarin belongs to the common language, dialects belong
to the local language. Both Hancheng dialect and Putonghua
belong to northern Mandarin, and there is more consistency in
pronunciation, but there are also many differences, which can
be seen from the content of the table. As a national language,
Putonghua can eliminate language barriers between regions
and is an important tool for spreading Chinese culture, which
is very important for economic cooperation, social develop-
ment and interpersonal communication But dialect is also
indispensable, it is an important part of regional culture, is the
"identity card" of the Chinese nation, is the spiritual link to
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our national emotions. At this stage, due to the vigorous
promotion of Putonghua, many dialects have gradually dis-
appeared. As linguists, what we can do is to try our best to
preserve dialects, so as not to lose the dialects that connect the
national emotional bond. In this way, we can contribute to the
preservation of dialect diversity in the context of promoting
Mandarin, while promoting the sustainable development of
language resources.
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